
Bedienelemente
Das in der nachfolgenden Abbildung dargestellte GoPro Gestell einschließlich 
des Standfußes und der Schrauben ist nicht im Lieferumfang enthalten.
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1	 Halterung

2	 Lange Schraube

3	 Kurze Schraube

4	 Mikrofon

5	 HI/LO-Schalter

6	 Mini-B USB-Kabel

Installation
Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest, da anderenfalls das Produkt und/
oder das GoPro Gestell beschädigt werden könnten.

a)	 Installation der Halterung am GoPro Gestell

Standfuß GoPro 
Gestell

GoPro 
Gestell

Schraube für 
Standfuß des 
GoPro Gestell

GoPro Gestell mit Standfuß 
und Schraube (nicht 
enthalten)

•	 Entfernen Sie die Schraube des GoPro Gestells, um das Gestell vom Standfuß zu 
trennen.

Mitgelieferte lange 
Schraube

Schraube des 
GoPro Gestells

Halterung

•	 Installieren Sie das GoPro Gestell, die Halterung und den Standfuß des GoPro 
Gestells.

•	 Befestigen Sie die mitgelieferte lange Schraube und die Schraube des GoPro 
Gestells.

b)	 Mikrofon installieren und den Abstand zwischen GoPro und dem 
Mikrofon einstellen

Mitgelieferte kurze Schraube

Mikrofon

•	 Setzen Sie das Mikrofon auf die Halterung. Sichern Sie es mit der mitgelieferten 
kurzen Schraube.

•	 Um den Abstand zwischen dem Mikrofon und dem GoPro Gestell einzustellen, lösen 
Sie die kurze Schraube und verschieben Sie das Mikrofon entlang der Halterung. 
Sichern Sie dann wieder die kurze Schraube.

c)	 Mikrofon einrichten
•	 Schließen Sie das Mini-B USB-Kabel am Mini-B USB-Port des GoPro an.

•	 Optional können Sie die Mikrofonkapseln mit dem Windschutz abdecken.

•	 Stellen Sie den HI/LO-Schalter an der Rückseite des Mikrofons während der 
Aufzeichnung auf die gewünschte Position.

	 Bedienungsanleitung

	 GoPro Mikrofon
	 Best.-Nr. 1390555

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist für den Gebrauch mit einer GoPro Kamera bestimmt. Dieses Mikrofon 
kann ein breites Spektrum an Hintergrundgeräuschen einfangen und in guter Qualität 
wiedergeben. Sie sind somit in der Lage, beeindruckende Videos mit angereichertem 
Hintergrundklang zu erstellen. Die Stromversorgung erfolgt über das GoPro Kamera.
Kontakt mit Feuchtigkeit, z.B. in Badezimmern, muss unbedingt vermieden werden.
Aus Gründen der Sicherheit und Zulassung (CE) dürfen Sie dieses Produkt nicht 
nachbauen und/oder modifizieren. Falls Sie dieses Produkt für andere als die zuvor 
genannten Zwecke verwenden, könnte das Produkt beschädigt werden. Darüberhinaus 
können durch den unsachgemäßen Gebrauch Gefahrensituationen wie Kurzschlüsse, 
Feuer, Stromschläge usw. verursacht werden. Lesen Sie die Anleitungen sorgfältig 
durch und bewahren Sie diese gut auf. Geben Sie dieses Produkt nur zusammen mit 
der Bedienungsanleitung an Dritte weiter.
Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen nationalen und europäischen 
Anforderungen. Alle Firmen- und Produktnamen sind Warenzeichen der jeweiligen 
Eigentümer. Alle Rechte vorbehalten.

Lieferumfang
•	 Mikrofon
•	 Windschutz
•	 Dreiteilige Halterung
•	 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise    
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten Sie dabei 
insbesondere die Sicherheitshinweise. Falls Sie die Sicherheitshinweise 
und die Informationen für den ordnungsgemäßen Gebrauch in dieser 
Bedienungsanleitung nicht beachten, haften wir nicht für daraus folgende 
Verletzungen oder Sachschäden. Die Garantie erlischt in solchen Fällen 
ebenfalls.
•	 Das Gerät ist kein Spielzeug. Von Kindern und Haustieren fernhalten. 
•	 Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht achtlos herumliegen. Verpackungen 

können sehr gefährlich werden, wenn Kinder damit spielen.
•	 Schützen Sie das Produkt vor mechanischen Belastungen.
•	 Achten Sie bei der Installation des Produkts darauf, dass das Kabel nicht 

zerquetscht, geknickt oder von scharfen Kanten beschädigt wird. 
•	 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter 

Sonneneinstrahlung, starken Aufprällen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nässe 
und brennbaren Gasen, Dämpfen und Lösungsmitteln.

•	 Falls das Produkt nicht mehr sicher verwendet werden kann, beenden Sie 
den Betrieb und sichern Sie es vor versehentlicher Nutzung. Ein sicherer 
Betrieb ist nicht mehr gewährleistet, wenn das Produkt:
-- offensichtlich beschädigt ist,
-- nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert,
-- längere Zeit unter schlechten Umgebungsbedingungen gelagert wurde 
oder

-- schweren Belastungen während des Transports ausgesetzt war.
•	 Handhaben Sie das Produkt vorsichtig. Stöße, Aufprälle oder sogar das 

Herunterfallen aus geringer Höhe können das Produkt beschädigen.
•	 Das vollständige Produkt darf nicht nass oder feucht werden. Berühren 

Sie das Produkt nicht mit nassen Händen.
•	 Beachten Sie außerdem die Sicherheits- und Gebrauchsanleitungen 

anderer Geräte, die mit dem Produkt verbunden sind.
•	 Wenden Sie sich an einen Experten, falls Sie Zweifel bzgl. Gebrauch, 

Sicherheit oder Anschluss des Geräts haben.
•	 Wartungen, Modifikationen und Reparaturen dürfen nur von einem 
Experten oder einer qualifizierten Werkstatt durchgeführt werden.

•	 Falls Sie Fragen haben, die in dieser Bedienungsanleitung unbeantwortet 
bleiben, wenden Sie sich bitte an unseren technischen Kundendienst 
oder unser technisches Kundenpersonal.
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Wartung und Reinigung
•	 Dieses Produkt erfordert keine Wartung. Im Inneren des Geräts befinden sich keine 
Komponenten, die gewartet werden müssen. Öffnen oder zerlegen Sie niemals das 
Produkt! Lassen Sie Wartungen und Reparaturen nur von qualifizierten Experten 
oder Werkstätten durchführen.

•	 Trennen Sie das Mini-B USB-Kabel vor der Reinigung vom GoPro.

•	 Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen, weichen und sauberen Lappen. 
Staub können Sie mit einer weichen und sauberen Langhaarbürste und einem 
Staubsauger entfernen.

•	 Verwenden Sie niemals aggressive Reinigungsmittel oder chemische Lösungsmittel, 
da diese das Gehäuse beschädigen oder Fehlfunktionen am Produkt verursachen 
könnten.

Entsorgung
Elektronische Geräte sind recycelbar und dürfen nicht über den 
Haushaltsmüll entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer gemäß den 
einschlägigen Gesetzen.

Sie erfüllen damit die gesetzlichen Verpflichtungen und leisten Ihren 
Beitrag zum Umweltschutz.

Technische Daten
Charakteristik.......................................Niere 

Frequenzbereich..................................20 – 20000 Hz

Empfindlichkeit.....................................HI: -34 dB ±4 dB

	 LO: -39 dB ±4 dB

Impedanz...............................................800 Ω ±30 %

Kompatibel mit......................................GoPro Hero 3, 3 plus, 4

Stromversorgung.................................4 V/DC via mini-B USB

Betriebsbedingungen..........................+5 bis +45 °C, 0 – 90 % rF

Lagerbedingungen...............................-5 bis +60 °C, 0 – 90 % rF

Kabellänge............................................15 cm

Abmessungen (L x B x H)....................52 × 97 × 49 mm (gesamt)

	 52 × 32 × 26 mm (Mikrofon)

Gewicht.................................................36 g (gesamt)

	 16 g (Mikrofon)



Operating elements
The GoPro frame with its base and screws shown in the figures below are 
not supplied.

1	 Bracket

2	 Long screw

3	 Short screw

4	 Microphone

5	 HI/LO switch

6	 Mini-B USB cable3

4

5
6

2 1

Installation
Do not overtighten the screws, as this may cause damage to the product 
and/or the GoPro frame.

a)	 Mounting the bracket to the GoPro frame

GoPro frame base

GoPro 
frame

Screw of GoPro 
frame base

GoPro frame with base 
and screw (not supplied)

•	 Remove the screw of the GoPro frame to separate the frame and its base.

Supplied long screw

Screw of GoPro frame

Bracket

•	 Fit the GoPro frame, the bracket and the GoPro frame base together.

•	 Secure with the supplied long screw and the screw of the GoPro frame.

b)	 Mounting the microphone and adjusting the distance between GoPro 
and the microphone

Supplied short screw

Microphone

•	 Put the microphone onto the bracket. Secure with the supplied short screw.

•	 To adjust the distance between the microphone and the GoPro frame, unscrew the 
short screw and relocate the microphone along the bracket. Then secure with the 
short screw.

c)	 Setting up the microphone
•	 Connect the mini-B USB cable to the mini-B USB socket of GoPro.

•	 Optionally, cover the microphone capsules with the wind screen.

•	 Set the HI/LO switch on the back of the microphone as desired when recording.

	 Operating instructions

	 GoPro Microphone
	 Item no. 1390555

Intended use
The product is intended to work with a GoPro camera. The microphone can catch 
a wide range of background sound to be reproduced in good quality, making your 
video impressive by enriching the background sound. Power is supplied by the GoPro 
camera.

Contact with moisture, e.g. in bathrooms, must be avoided under all circumstances.

For safety and approval purposes (CE), you must not rebuild and/or modify this product. 
If you use the product for purposes other than those described above, the product may 
be damaged. In addition, improper use can cause hazards such as short circuiting, 
fire, electric shock etc. Read the instructions carefully and keep them. Make this 
product available to third parties only together with its operating instructions.

This product complies with the statutory national and European requirements. All 
company names and product names are trademarks of their respective owners. All 
rights reserved.

Delivery content
•	 Microphone

•	 Wind screen

•	 Three-part bracket

•	 Operating instructions

Safety instructions   
Read the operating instructions carefully and especially observe the safety 
information. If you do not follow the safety instructions and information on 
proper handling in this manual, we assume no liability for any resulting 
personal injury or damage to property. Such cases will invalidate the 
warranty/guarantee.

•	 The device is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets. 

•	 Do not leave packaging material lying around carelessly. These may 
become dangerous playing material for children.

•	 Do not place the product under any mechanical stress.

•	 When setting up the product, make sure that the cable is not pinched, 
kinked or damaged by sharp edges. 

•	 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong 
jolts, high humidity, moisture, flammable gases, vapours and solvents.

•	 If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of 
operation and protect it from any accidental use. Safe operation can no 
longer be guaranteed if the product:

-- is visibly damaged,

-- is no longer working properly,

-- has been stored for extended periods in poor ambient conditions or

-- has been subjected to any serious transport-related stresses.

•	 Please handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a 
low height can damage the product.

•	 The complete product must not become wet or damp. Never touch the 
product with wet hands.

•	 Also observe the safety and operating instructions of any other devices 
which are connected to the product.

•	 Consult an expert when in doubt about operation, safety or connection of 
the device.

•	 Maintenance, modifications and repairs are to be performed exclusively 
by an expert or at a qualified shop.

•	 If you have questions which remain unanswered by these operating 
instructions, contact our technical support service or other technical 
personnel.
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Maintenance and cleaning
•	 This product does not require maintenance. There are no components located 

inside the product that you need to maintain. Never open/dismantle the product. 
Have maintenance and repairs done by qualified experts or repair shops only.

•	 Unplug the mini-B USB cable from GoPro before cleaning.

•	 To clean the product, a dry, soft and clean cloth is sufficient. You can use a long-
haired, soft and clean brush and a vacuum cleaner to remove dust.

•	 Never use any aggressive cleaning agents or chemical solutions as they may cause 
damage to the housing or the product to malfunction.

Disposal
Electronic devices are recyclable waste and must not be disposed of in the 
household waste.

At the end of its service life, dispose of the product according to the 
relevant statutory regulations.

You thus fulfill your statutory obligations and contribute to the protection 
of the environment.

Technical data
Directivity..............................................Cardioid

Frequency response............................20 – 20000 Hz

Sensitivity..............................................HI: -34 dB ±4 dB

	 LO: -39 dB ±4 dB

Impedance............................................800 Ω ±30 %

Compatible with...................................GoPro Hero 3, 3 plus, 4

Power supply........................................4 V/DC via mini-B USB

Operating conditions...........................+5 to +45 ºC, 0 – 90 % RH

Storage conditions..............................-5 to +60 ºC, 0 – 90 % RH

Cable length..........................................15 cm

Dimensions (L × W × H).......................52 × 97 × 49 mm (total)

	 52 × 32 × 26 mm (microphone)

Weight....................................................36 g (total)

	 16 g (microphone)



Éléments de fonctionnement
Le cadre GoPro avec son socle et les vis représenté sur les illustrations ci-
dessous n'est pas fourni.
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1	 Support

2	 Vis longue

3	 Vis courte

4	 Microphone

5	 Interrupteur HI/LO

6	 Câble USB mini-B 

Installation
Ne serrez pas trop les vis, car cela peut endommager le produit et/ou le 
cadre GoPro.

a)	 Montage du support sur le cadre GoPro

Socle du cadre 
GoPro

Cadre 
GoPro

Vis du socle du 
cadre GoPro

Cadre GoPro avec socle et 
vis (non fourni)

•	 Enlevez la vis du cadre GoPro pour séparer le cadre et son socle.

Vis longue fournie Vis du cadre GoPro

Support 

•	 Fixez le cadre GoPro, le support et le socle du cadre GoPro ensemble.

•	 Sécurisez avec la longue vis fournie et la vis du cadre GoPro.

b)	 Montage du microphone et réglage de la distance entre GoPro et le 
microphone

Vis courte fournie 

Microphone

•	 Mettez le microphone sur le support. Sécurisez avec la vis courte fournie.

•	 Pour régler la distance entre le microphone et le cadre GoPro, dévissez la vis courte 
et replacez le microphone le long du support. Ensuite, sécurisez avec la vis courte.

c)	 Installation du microphone
•	 Connectez le câble USB mini-B à la prise USB mini-B du GoPro.

•	 En option, couvrez les capsules du microphone avec l'écran contre le vent.

•	 Réglez l'interrupteur HI/LO au dos du microphone comme désiré pour 
l'enregistrement.

	 Mode d’emploi

	 Microphone GoPro
	 Nº de commande 1390555

Utilisation prévue
Le produit est prévu pour fonctionner avec une caméra GoPro. Le microphone peut capter 
un large éventail de bruit de fond qui sera reproduit et donnera une bonne qualité sur 
votre vidéo, la rendant plus intéressante tout en l'enrichissant avec un bruit de fond. 
L'alimentation est assurée par le caméra GoPro.
Impérativement éviter tout contact avec l’humidité, par ex. dans la salle de bains, etc.
Pour des raisons de sécurité et d’homologation (CE), toute restructuration et/ou 
modification du produit est interdite. Si vous utilisez le produit à d’autres fins que 
celles décrites précédemment, cela risque d’endommager le produit. Par ailleurs, 
une utilisation incorrecte peut être source de dangers tels que court-circuit, incendie, 
électrocution. Lisez attentivement le mode d'emploi et conservez-le. Ne transmettez 
le produit à des tiers qu’accompagné de son mode d’emploi.
Le produit répond aux exigences des directives européennes et nationales en 
vigueur. Tous les noms d’entreprises et appellations de produits sont des marques 
commerciales de leurs propriétaires respectifs. Tous droits réservés.

Contenu de l’emballage
•	 Microphone
•	 Écran contre le vent
•	 Support en trois parties
•	 Mode d'emploi

Consignes de sécurité      
Lisez le mode d’emploi avec attention en étant particulièrement attentif 
aux consignes de sécurité. En cas de non-respect des consignes de 
sécurité et des informations données dans le présent mode d’emploi pour 
une utilisation correcte de l’appareil, nous déclinons toute responsabilité 
en cas de dommage personnel ou matériel consécutif. En outre, la 
responsabilité/garantie sera alors annulée.
•	 Ce produit n’est pas un jouet. Gardez-le hors de portée des enfants et des 

animaux domestiques. 
•	 Ne laissez pas traîner le matériel d'emballage. Cela pourrait devenir un 

jouet pour enfants très dangereux.
•	 N’exposez pas le produit à des contraintes mécaniques.
•	 En installant le produit, assurez-vous que le câble ne soit ni pincé, ni noué et 

qu'il ne puisse pas être endommagé en passant sur des bords tranchants. 
•	 Gardez le produit à l’abri de températures extrêmes, de la lumière du 

soleil directe, de secousses intenses, d’humidité élevée, d’eau, de gaz 
inflammables, de vapeurs et de solvants.

•	 Si une utilisation en toute sécurité n’est plus possible, cessez d’utiliser 
le produit et protégez-le d’une utilisation accidentelle. Une utilisation en 
toute sécurité n’est plus garantie si le produit :
-- présente des traces de dommages visibles ;
-- le produit ne fonctionne plus comme il devrait,
-- a été stocké pour une période prolongée dans des conditions 
défavorables ou bien

-- a été transporté dans des conditions très rudes.
•	 Manipulez le produit avec précaution. À la suite de chocs, de coups ou de 

chutes, même de faible hauteur, l’appareil peut être endommagé.
•	 Le produit dans son intégralité ne doit pas être en contact avec l'eau ou 

l'humidité. Ne touchez jamais le produit avec les mains mouillées !
•	 Respecter également les informations concernant la sécurité et le mode 

d’emploi pour les autres appareils connectés à cet appareil.
•	 Adressez-vous à un technicien spécialisé si vous avez des doutes 

concernant le mode de fonctionnement, la sécurité ou le raccordement 
de l‘appareil.

•	 Tout entretien, ajustement ou réparation ne doit être effectué que par un 
spécialiste ou un atelier spécialisé.

•	 Si vous avez des questions qui sont restées sans réponse après avoir lu 
toutes les instructions d'utilisation, contactez notre service de support 
technique ou un autre technicien spécialisé.
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Entretien et nettoyage
•	 Ce produit ne nécessite aucune maintenance. Il n'y a aucun composant placé à 

l'intérieur du produit qui nécessite une maintenance de votre part. Il est interdit 
d'ouvrir/de démanteler  le produit. Faites effectuer la maintenance et les réparations 
seulement par des spécialistes ou des ateliers de réparations qualifiés.

•	 Débranchez le câble USB mini-B du GoPro avant le nettoyage.

•	 Pour nettoyer le produit, un chiffon sec, doux et propre est suffisant. Vous pouvez 
utiliser une brosse à poils longs, douce et propre et un aspirateur pour enlever la 
poussière.

•	 N'utilisez aucun produit de nettoyage agressif ou toute autre solution chimique car 
ils peuvent endommager le boîtier et engendrer des dysfonctionnements.

Mise à rebut
Les appareils électroniques sont des matériaux recyclables et ne doivent 
pas être éliminés avec les ordures ménagères.

A la fin de sa durée de vie, mettez l’appareil au rebut conformément aux 
dispositions légales en vigueur.

Ainsi, vous respectez les ordonnances légales et contribuez à la protection 
de l’environnement.

DONNÉES TECHNIQUES
Caractéristiques...................................ovoïde

Réponse en fréquence........................20 – 20000 HZ

Sensibilité .............................................HI (haute) : -34 dB ±4 dB

	 LO (basse) : -39 dB ±4 dB

Impédance............................................800 Ω ±30 %

Compatible avec..................................GoPro Hero 3, 3 plus, 4

Alimentation en énergie.....................4 V/DC via USB mini-B 

Conditions de fonctionnement...........de +5 à +45 ºC, 0 – 90 % HR

Conditions de stockage......................de -5 à +60 ºC, 0 – 90 % HR

Longueur du cordon............................15 cm

Dimensions (L × l × H)..........................52 × 97 × 49 mm (total)

	 52 × 32 × 26 mm (microphone)

Poids......................................................36 g (total)

	 16 g (microphone)



Bedieningselementen
Het GoPro-frame met voet en schroeven, zoals te zien op de afbeeldingen 
hieronder, moet apart worden aangeschaft.
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1     Steun

2     Lange schroef

3     Korte schroef

4     Microfoon

5     HI/LO-schakelaar

6     Mini-B USB-kabel

Installatie
Draai de schroeven niet te vast aan omdat het product en/of het GoPro-
frame hierdoor beschadigd kan worden.

a)	 De steun vastmaken aan het GoPro-frame

GoPro-framevoet

GoPro-
frame

Schroef van GoPro-
framevoet

GoPro-frame met voet en 
schroef (niet meegeleverd)

•	 Verwijder de schroef van het GoPro-frame om dit los te maken van de voet.

Meegeleverde 
lange schroef

Schroef van 
GoPro-frame

Steun

•	 Assembleer het GoPro-frame, de steun en de voet van het GoPro-frame.

•	 Maak alles vast met de meegeleverde lange schroef en de schroef van het GoPro-
frame.

b)	 Plaatsen van de microfoon en instellen van de afstand tussen GoPro en 
microfoon.

Meegeleverde korte schroef

Microfoon

•	 Plaats de microfoon op de steun. Maak vast met de meegeleverde korte schroef.

•	 Schroef de korte schroef los zodat u de afstand tussen microfoon en GoPro-frame 
in kunt stellen en plaats de microfoon daar waar u wilt op de steun. Maak dan vast 
met de meegeleverde korte schroef.

c)	 Installeren van de microfoon
•	 Verbind de mini-B USB-kabel met de mini-B USB-aansluiting van de GoPro.

•	 Indien gewenst kunt u de microfoon afdekken met het windscherm.

•	 Zet tijdens het opnemen de HI/LO-schakelaar van de microfoon in de gewenste 
stand.

  Gebruiksaanwijzing

	 GoPro-microfoon
	 Bestelnr. 1390555

Beoogd gebruik
Dit product is bestemd voor gebruik samen met een GoPro-camera. De microfoon kan 
allerlei soorten achtergrondgeluiden vastlegen en hoogkwalitatief weergeven. Door 
dit verrijkte achtergrondgeluid zal uw video veel indruk maken. Stroom wordt geleverd 
via de GoPro-camera.
Contact met vocht, bijv. in de badkamer, moet absoluut worden vermeden.
In verband met veiligheid en normering (CE) zijn geen aanpassingen en/of wijzigingen 
aan dit product toegestaan. Indien het product voor andere doeleinden wordt gebruikt 
dan hier beschreven, kan het product worden beschadigd. Bovendien kan bij onjuist 
gebruik een gevaarlijke situatie ontstaan met als gevolg bijvoorbeeld kortsluiting, 
brand, elektrische schokken, enz. Lees de gebruiksaanwijzing volledig door en gooi 
hem niet weg. Het product mag alleen samen met de gebruiksaanwijzing aan derden 
ter hand worden gesteld.
Het product voldoet aan de nationale en Europese wettelijke voorschriften. Alle 
vermelde bedrijfs- en productnamen zijn handelsmerken van de respectievelijke 
eigenaren. Alle rechten voorbehouden

Pakketinhoud
•	 Microfoon
•	 Windscherm
•	 Driedelige steun
•	 Gebruiksaanwijzing

Veiligheidsinstructies     
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en houd vooral de hand 
aan de veiligheidsinstructies. Indien de veiligheidsinstructies en de 
aanwijzingen voor een juiste bediening in deze gebruiksaanwijzing niet 
worden opgevolgd, kunnen wij niet aansprakelijk worden gesteld voor 
de daardoor ontstane materiële schade of persoonlijk letsel. Bovendien 
vervalt in dergelijke gevallen de garantie.
•	 Het product is geen speelgoed. Houd het buiten bereik van kinderen en 

huisdieren. 
•	 Laat verpakkingsmateriaal niet zomaar rondslingeren. Dit kan gevaarlijk 
zijn als kinderen ermee gaan spelen.

•	 Stel het product niet bloot aan mechanische druk.
•	 Zorg er tijdens het opstellen van het product voor dat de kabel niet bekneld 

raakt, verbogen of door scherpe randen beschadigd wordt. 
•	 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, 

sterke schokken, hoge vochtigheid, vocht, ontvlambare gassen, dampen 
en oplosmiddelen.

•	 Als het niet langer mogelijk is het product veilig te gebruiken, stel het dan 
buiten bedrijf en zorg ervoor dat niemand het per ongeluk kan gebruiken. 
Veilige bediening kan niet langer worden gegarandeerd wanneer het 
product:
-- zichtbaar is beschadigd,
-- niet meer goed werkt,
-- voor langere duur is opgeslagen onder slechte omstandigheden, of
-- onderhevig is geweest aan ernstige vervoergerelateerde druk.

•	 Behandel het product met zorg. Schokken, botsingen of zelfs een val van 
een beperkte hoogte kunnen het product beschadigen.

•	 Het product mag niet nat of vochtig worden Raak het product nooit aan 
met natte handen.

•	 Neem alstublieft ook de veiligheids- en gebruiksaanwijzingen van alle 
andere apparaten in acht die met het product zijn verbonden.

•	 Als u vragen hebt over het gebruik, veiligheid of aansluiting van het 
apparaat, raadpleeg dan een vakman.

•	 Onderhoud, aanpassingen en reparaties mogen alleen uitgevoerd worden 
door een vakman of in een daartoe bevoegde winkel.

•	 Als u nog vragen hebt die niet door deze gebruiksaanwijzingen zijn 
beantwoord, neem dan contact op met onze technische dienst of ander 
technisch personeel.



Dit is een publicatie van Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.
com). 
Alle rechten, waaronder vertaling, voorbehouden. Elke reproductie, ongeacht de methode, bijv. fotokopie, microverfilming of de registratie 
in elektronische gegevensverwerkingssystemen vereist een voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. (Gedeeltelijk) opnieuw 
afdrukken is tevens verboden. Deze publicatie voldoet aan de technische eisen bij het ter perse gaan.

© Copyright 2015 by Conrad Electronic SE.	 V1_1115_02-ETS-Mkd

Schoonmaken en onderhoud
•	 Het product heeft geen onderhoud nodig. Het bevat geen interne componenten die 

onderhoud nodig hebben. Open/ontmantel het product nooit. Laat onderhoud en 
reparaties alleen uitvoeren door gekwalificeerde experts of reparatiewerkplaatsen.

•	 Ontkoppel de mini-B USB-kabel van de GoPro alvorens deze schoon te maken.

•	 Schoonmaken met een droog, zacht en schoon doekje is voldoende. U kunt een 
langharig, zacht en schoon borsteltje en een stofzuiger gebruiken om stof te 
verwijderen.

•	 Gebruik nooit agressieve schoonmaakmiddelen of chemische oplossingen omdat 
deze schade toe kunnen brengen aan de behuizing en zelfs afbreuk kunnen doen 
aan de werking van het product.

Weggooien
Elektronische apparaten zijn herbruikbaar afval en horen niet bij het 
huisvuil.

Gooi het product weg volgens de geldende regels als het niet meer 
gebruikt kan worden.

Op deze wijze vervult u uw wettelijke verplichtingen en draagt u bij aan 
bescherming van het milieu.

Technische gegevens
Uiterlijk...................................................niervormig 

Frequentierespons...............................20 – 20000 Hz

Gevoeligheid.........................................HI: -34 dB ±4 dB

	 LO: -39 dB ±4 dB

Impedantie............................................800 Ω ±30 %

Compatibel met....................................GoPro Hero 3, 3 plus, 4

Stroomvoorziening...............................4 V/DC via mini-B USB

Bedrijfsomstandigheden.....................+5 to +45 ºC, 0 – 90 % rel. luchtvochtigheid

Opslagomstandigheden......................-5 to +60 ºC, 0 – 90 %  rel. luchtvochtigheid

Kabellengte...........................................15 cm

Afmetingen (L × B × H)........................52 × 97 × 49 mm (totaal)

	 52 × 32 × 26 mm (microfoon)

Gewicht.................................................36 g (totaal)

	 16 g (microfoon)




